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BREWERIES 	 BRASSERIES 
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The monthly brewery survey is designed 	L'enquête mensuelle a dtd conçue pour deter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner les livraisons et lea stocks mensuels de 
brewed products and monthly usage of aelec- 	produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary agricultural cousnodities by 	de certains produits agricoles par lea brasseurs. 
brewers. 

 

Stocks 

Include quantities in fermenters, stor-
age tanks 1  etc., measured at second dip as 
used for excise duty. 

Stocks 

Comprennent lea quantitds utilisees dana lea 
cuves de fermentation, lea cuves de stockage, etc., 
mesurdes d'apra le second jaugeage de l'agent des 
droits d'accise. 

fl Shipments 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redistri-

bution, and 
(b) any quantity of finished products pur-

chased and resold in the same purchased 
condition. 

Consignments 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
plant until sale has been effected: then the 
volume sold is reported as shipments by the 
CONSIGNOR plant. 

Tax Exempt Shipments 

Include export sales, sales to ships' 
stores, sales to embassies and similar trans.. 
actions. 

Livraisons 

Ii s'agit du volume transporté de l'usine de 
production au marchd et ce volume NE COMPREND PAS: 
a) lea dCp6ts et lea quantités reçues pour redis-

tribution, ni, 
b) toute quantité de marchandises finies achetCea 

et revendues sans modification. 

Dép8ts 

Sont déclarCs come stocks par le DPOSITAIRE 
jusqu' ce qu'ils soient vendus: us sont alors 
déclarés par le DPOSITAIRE come livraisons. 

Livraisons exemptes de taxe 

Comprennent lea exportations, lea ventes aux 
magasins de navires, les ventes aux ainbassades et 
lea transactions seinbiables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuillez adresser toute detnande su sujet de 
should be directed to: 	 la presente enquête A la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de la viande, de l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indua- 	laitire, des minoteries et des boissons, 
tries Division. Statistics Canada, 	Division des industries tnanufacturires et 
Ottawa KIA 0V6. 	 primaires. Statistique Canada, Ottawa 

KiA 0V6. 

Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturires et primairea 
October - 1976 - Octobre 
5-3305-777 
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TABLE 1. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU 1. Livraisons canadienns de produits de brasserie, par region d'origine 

Small Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

- 	 - 	- 	- 	- 	Total 
Region d'origine 	Petites 	Grandes 	Bottea 	Pression 

bouteilles 	bouteilles 

'000 gallons 

August - 1976 - at 

Atlantic Provinces - Provinces de 
I'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britairnique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

	

3,031 	- 

	

9,932 	x 

	

13,123 	x 
x 	- 
x 	- 

	

2,084 	- 

	

2,946 	- 

	

34,545 	1,088 

	

1,128 	- 

x 	X 

	

943 	x 
x 	1,550 

	

- 	x 

	

- 	x 

	

- 	455 
x 	x 

	

1,382 	4,615 

	

29 	210 

kilolitres 

3,477 
12,447 
14,837 
2,201 
1,419 
2,539 
4,710 

41,630 

1,367 

Atlantic Provinces - Provinces de 
1'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(l) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Year-to-date - Total cumulatif 

Atlantic Provinces - Provinces de 
1'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l'Atlantique ................................... 89 909 

Québec ............................................333 770 
Ontario ..........................................422 799 
Manitoba .........................................x 
Saskatchewan .....................................x 
Alberta .......................................... 77 606 
British Columbia - Colombie-Britannique 	107 974 

Total(1) .......................................1 135 889 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'acctse ... 	39 058 

x 
x 

40 629 

x 
32 400 

x 

x 

43 819 

3 947 

x 
x 
56 039 

x 
x 
18 653 

x 

152 697 

6 933 

102 524 
424 215 
484 975 
68 161 
42 452 
96 259 
154 448 

1 373 034 

49 938 
fl 

See footnote(s) at end of Table 3. - Voir note(s) é la fin du tsbl au 3. 
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.\RLE 2. Monthly Stocks of Brewed Products - August 1976 

UAEiIAU 2. Stocks mensuels de produits de brasserie - Aot 1976 

Description 
Opening 

- 
D'ouverture 

Closing 
- 

De fermeture 

'000 gallons kilolitres . 000 gallons kilolitres 

Includes quantities in fermenters, storage tanks, etc., 
measured at second dip as used for excise duty - Compren- 
nent lea quantités utilisées dana lea cuves de fermenta- 
tion, lee cuves de atockage, etc., mesurêes d'aprèa le se- 
cond jaugeage de l'sgent des droits d'sccise; 

Fermenter and storage tanks - Cuves de fermentation et de 
40 , 88 9 185 885 38,653 175 721 

Small bottles - Petites bouteilles 	......................... 14 ,965 68 033 13,679 62 186 

378 1 718 328 1 491 

stocicage 	................................................. 

3 696 666 3 027 

Large bottles - Grandes bouteilles 	......................... ... 

Cans 	- Bottes 	.............................................. .. 813  

Draught - Pression 	......................................... .. 554  

57. 599  

2 518 771 3 505 

Total 	.................................................... 261 850 54,097 245 930 

TABLE 3. Usage of Selected Items 

TABLEAU 3. Utilisation de certaina produits 

Description August - 1976 	AoOt 
Year-to-date 

- 
Total cumulatif 

pounds kilograms pounds kilograms 

1 000 kilogramiies 1 000 ki1ograes 

Iivrei ltvres 

larley malt - Malt d'orge: 
53,585,528 24 305 986 441.513,813 200 267 297 

51,029 23 146 326 654 148 168 
talt, other than barley - Halt, autre que d'orge 3,217 1 459 83,160 37 719 
.ops - Houblons: 

62,322 28 269 452,773 205 377 
202,159 91 698 1.671,290 758 086 
43,177 19 585 516,957 234 486 

Canadian - Canadien 	........................................ 

Canadian - Canadians ....................................... 

Lereal flakes, grits and meals - Flocona at gruaux de 

Imported - lisporté 	......................................... 

cBréalea: 

Imported - Importés 	........................................ 

3,215,385 1 458 475 30,814,649 13 977 286 

Extracts - Extraits 	............................. ........... 

5,852,431 2 654 618 43,622,965 19 787 034 
Corn, Canadian - Male canadien .............................

Rice 	- Ria 	........................... . ................... - - 15 7 
Corn, 	imported - Male importé .............................. 

- - 41,930 19 020 Soybean - Fves de soya ....................................
Wheat - Blé 	................................................ 2,596,384 1 177 699 18,680,051 8 079 005 
Other grain flakes, grits and meals - Autres flocons et 

. 

- - 1,342,666 609 023 
402 182 61,529 27 908 

sugar, invert (sugar solid basis) - Sucre inverti (base de 

gruaux de céréales ....................................... 

2,600 1 179 24,050 10 910 

Sugar, granulated - Sucre granule ............................ 

1,774,126 804 730 20,129,193 9 130 449 
sucre solide) 	.............................................. 

;arn syrup - Sirop de male 	................................... 
vrups, other than corn - Sirops, autre que sirop de male 1,244 564 16,643 7 550 

(1) Does not include Excise Tax Exempt Sales. - N'inclus pas lee ventes exemptes de taxe d'accise. 
a Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Art. - Conuidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur is 

statistique relatives au secret. 

fl 
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